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внезапно спрыгнул вниз с лестницы. Это превзошло все ожидания похитителей. Никто не
думал, что парень окажется таким смелым. В любом случае, прыгать так было бессмысленно.
Это был крутой ход, но он практически стал бы открытой мишенью для врага.

Ведущий похититель признал резкость своих действий, но не испугался, увидев, как Чжоу
Цинфэн выпрыгнул. Напротив, он обрадовался.

Пространство было ограничено. За десятую долю секунды, не больше, Чжоу Цинфэн мог
врезаться в стену напротив него и сбить его с ног.

Что он мог сделать за эти десятые доли секунды? Он даже не мог надеяться правильно
прицелиться из винтовки, находясь в воздухе!

Увидев прыжок Чжоу Цинфэна, трое похитителей первым делом легли на землю. Им
оставалось только лежать, уворачиваться от бесцельно летящих пуль, смотреть, как Чжоу
Цинфэн врезается в стену, и добить его пулей. Легко!

Однако все трое ошиблись. Чжоу Цинфэн не был легкой добычей, а Умнее всех не был простым
навыком, с которым они привыкли иметь дело.

С точки зрения похитителей, процесс от прыжка Чжоу Цинфэна вниз до столкновения со
стеной произошел бы в мгновение ока, но под действием навыка "Мудрее всех" это время
растянулось для Чжоу Цинфэна на целую секунду. С таким натиском он мог справиться в
одиночку.

Чжоу Цинфэн видел прямую линию, по которой стояли похитители, их изумленные лица и три
пистолета, направленные на лестницу. Он видел, как они перекрыли все пути, по которым, по
их мнению, он мог бы пойти.

Хотя Чжоу Цинфэн находился в воздухе, он успел перестроить прицел и сфокусироваться на
всех троих за ту дополнительную секунду, которую он получил благодаря действию навыка. 

Циклическая скорострельность M4A1 в автоматическом режиме составляла более 700
оборотов в минуту. За одну секунду было выпущено более десятка пуль.

Чжоу Цинфэн нажал на спусковой крючок, находясь в воздухе. В мгновение ока было
выпущено тридцать пуль.

Он был менее чем в трех метрах от своих врагов. Все тридцать раскаленных до бела пуль
попали в него на расстоянии полуметра. Прежде чем трое похитителей успели среагировать,
смертоносные пули с огромной скоростью вонзились в их тела.

За это короткое мгновение Чжоу Цинфэн расстрелял полный магазин. Похитители напротив
него были тяжело ранены или мертвы. Эффект от навыка длился всего секунду, поэтому у
Чжоу Цинфэна не было возможности предотвратить сильное столкновение со стеной.

С грохотом он врезался в стену и с грохотом упал на пол. Крушение и падение были очень
реальными. Чтобы выжить, у Чжоу Цинфэна не было другого выбора, кроме как броситься на
бетонную стену. Его лицо распухло, а все кости в теле болели.

Чжоу Цинфэн избавился от пустого M4A1 в своих руках и с трудом встал. Когда он достал свой
Glock 17 и прицелился в трех похитителей, то увидел, что все они лежат в луже крови. Они



были уничтожены во время его рискованного нападения.

Из трех похитителей в главаря попало больше всего пуль, но он не умер. Этот человек, похоже,
был одет в эластичный бронежилет, который мог защитить его от пистолетных пуль, но
оказался неэффективным против 5,56-мм винтовки SS109.

Чжоу Цинфэн заметил, что лидер получил две пули в грудь и одну в подбородок. Его челюсть
была раздроблена от удара, а из горла хлестала кровь. Он рухнул на пол, глядя на Чжоу
Цинфэна безучастными глазами. Казалось, он просто не мог понять, как Чжоу Цинфэн смог его
победить!

Похититель, стоявший позади лидера, получил только одну пулю, но она попала в голову. В его
черепе была пробита огромная дыра. Беловатое мозговое вещество разлетелось на четыре-пять
метров. Вокруг густо пахло кровью.

Последний похититель был ранен в руку. Одна пуля попала в левую руку, пробив сухожилие и
кость. Пуля, которая затем разлетелась на дюжину осколков, пробила его правую руку. Весь
правый локоть был почти до кости раздроблен высокоскоростными осколками.

У последнего похитителя обе руки были бесполезны, и он уже не мог сопротивляться, но он
был ранен меньше всех. Превозмогая боль, он поднялся на ноги, повернул хвост и побежал.
Чжоу Цинфэн встал, спотыкаясь, и погнался за ним с пистолетом в руке.

Двое мужчин пустились в погоню. Наконец, они вернулись на негативный третий этаж.
Похититель толкнул дверь своим телом, но упал на пол после того, как Чжоу Цинфэн, который
только что успел догнать его, ударом ноги в спину отправил его в падение.

Затем Чжоу Цинфэн увидел сцену, которая зажгла огонь в его груди. Прямо за дверью на полу
безжизненно лежал мальчик по имени Ронни, его грудь была усеяна пулевыми ранениями.
Невинные глаза ребенка все еще были широко открыты. Его детское лицо сохраняло жалкое
выражение, как и тогда, когда Чжоу Цинфэн оставил его.

'Этому ребенку было восемь или девять лет, не больше. Он не представлял никакой угрозы.
Если ты думаешь, что он преграждает тебе путь, можешь проклясть его, дать ему пару пинков
или даже избить, если хочешь. Зачем его убивать? Зачем? Он всего лишь ребенок, который
хотел найти свою мать!

Ярость Чжоу Цинфэна взорвалась, как вулкан. Он практически дышал пламенем гнева.
Каждый раз, когда он топтал спину похитителя, тот издавал жалкие крики. После нескольких
попыток он оторвал похитителю искалеченную правую руку.

Похититель хотел умереть от мучений. Катаясь по земле, он кричал: "Плач этого ребенка
раздражал нас, поэтому мы убили его без раздумий. Если вы хотите отомстить за него, убейте
меня. Убейте меня!"

"Ты хочешь умереть? Это будет не так просто". В этот момент в Чжоу Цинфэне закипела
ненависть к этой банде похитителей.

Он поднял руку, прицелился в бедренный сустав похитителя и сделал несколько выстрелов,
пока ноги мужчины не превратились в кровавое, кашеобразное месиво. Кровь вытекала
неконтролируемым потоком. 



"Придурок, наслаждайся медленной смертью".

Первый похититель, чей подбородок был раздроблен, был на грани смерти. Он никак не
отреагировал, пока Чжоу Цинфэн забирал у него все ценное. Чжоу Цинфэн не стал тратить на
него патроны. Забрав все необходимое, он ушел.

Пока он готовился к отъезду, зазвонила рация похитителя. Пока Чжоу Цинфэн колебался, он
услышал, как парень по имени Лок спрашивает своего подчиненного, почему они до сих пор не
убили полицейского. Он медленно поднял устройство и нажал кнопку "Принять вызов".

"Лок. Насколько я помню, вас зовут Локк. Вашего подчиненного больше нет. Я только что убил
четверых из них. Добавьте к ним двоих, которых я убил только что, и одного, который тяжело
ранен, и у вас будет семь подчиненных, от которых я избавился. Я хочу спросить тебя,
скольких еще из них ты можешь отправить сюда на смерть?"

Голос Чжоу Цинфэна был холодным и безэмоциональным и не показывал его убийственного
намерения. Его сердце было полно импульсивности, проистекающей из морального
негодования, настолько пылкого, что оно перекрыло его страх перед похитителями и смертью.
Это придало ему безрассудную смелость сразиться со своими врагами лоб в лоб.

"Локк, ты хочешь поиграть в кошки-мышки, не так ли? Иди на меня, если можешь. Меня тоже
интересует твоя большая голова. Я найду тебя, отрежу твою голову от шеи и буду пинать ее,
как мяч".
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